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Aleksandra �wi�cka

Gramatyka dla praktyka 
Recenzja podręcznika 

„Gramatyka dla praktyka” to bogaty zbiór ćwiczeń 
z krótkim komentarzem teoretycznym. Obejmuje 
zagadnienia gramatyczne przewidziane dla poziomów 
A1, A2 i B1 (zgodnie z Europejskim Systemem Opisu 
Kształcenia Językowego). Publikacja jest dedykowana 
uczącym się języka polskiego samodzielnie, a także 
lektorom języka polskiego jako obcego, którzy poszu-
kują uzupełniających bądź powtórzeniowych materia-
łów. Autorkami podręcznika są cztery lektorki języka 
polskiego: Kamila Dembińska i Agnieszka Małyska 
(założycielki KLUBU DIALOGU, szkoły języka 
polskiego w Warszawie), Karolina Fastyn-Pleger (Uni-
wersytet w Konstancji) i Marta Ułańska (Uniwersytet 
Syczuański w Chinach). Koordynatorką i inicjatorką 
projektu była Barbara Stolarczyk (Uniwersytet Tech-
niczny w Darmstadcie). Tom pierwszy koncentruje 
się na fleksji rzeczowników, przymiotników, zaimków 
i liczebników we wszystkich przypadkach w liczbie 
pojedynczej oraz mnogiej, a także zagadnieniach 
z zakresu słowotwórstwa.

Celem publikacji jest przełamanie stereotypu, że 
nauka gramatyki języka polskiego jest skomplikowana 
i nudna. Przeprowadza ona studenta krok po kroku 
przez zawiłości polskiej gramatyki na trzech pozio-
mach znajomości języka polskiego. Autorki słusznie 
założyły, że właśnie na tych trzech początkowych 
poziomach nauki ważne jest, aby położyć nacisk na 
naukę gramatyki w sposób funkcjonalny, co mocno 
podkreślają w całej publikacji. W „Gramatyce dla 
praktyka” student znajdzie odpowiedzi na liczne 
pytania dotyczące teorii gramatycznej (np. alternacji, 
końcówek fleksyjnych występujących w danym przy-
padku, konstrukcji form czasów w języku polskim, 
tworzenia i stopniowania przysłówków itp.), która 
przedstawiona jest w przejrzysty i atrakcyjny sposób. 

Często zdarza się, że ze względu na ograniczony czas 
zajęć lektor nie ma możliwości omówienia na zaję-
ciach wszystkich zagadnień dotyczących omawianego 
tematu. Ponadto ćwiczenia zawarte w podręcznikach 
do nauki jpjo są nierzadko okrojone. Wówczas „Gra-
matyka” wychodzi naprzeciw potrzebom uczącego się 
i pozwala mu na samodzielną pracę w domu. 

Jak już wyżej zostało wspomniane, pozycja ta 
powstała także z myślą o lektorach. Autorki same 
czynnie nauczają języka polskiego i opracowały 
materiał z perspektywy lektora właśnie. W części 
teoretycznej, która rozpoczyna każdy rozdział, znaj-
duje się wyodrębniona część dla prowadzącego zajęcia 
(może być ona również przydatna studentom, którzy 
chcą pogłębić swoją wiedzę gramatyczną). Jest to 
kompendium wiedzy gramatycznej, w którym obok 
przykładów znajduje się pełny opis zachodzącego 
zjawiska językowego (np. alternacji czy wyjątków). 
Jest to bez wątpienia ogromne wsparcie w pracy 
lektora i pomoc w przebrnięciu przez gąszcz pytań 
zadawanych na kursie przez dociekliwych słuchaczy.

Publikacja składa się z kilkunastu głównych 
rozdziałów, w których wyodrębnione są mniejsze 
podrozdziały. Każdy rozdział to nowe zagadnienie 
gramatyczne, które omówione jest najpierw w części 
teoretycznej skierowanej do dwóch grup odbiorców: 
studenta i lektora (co zostało wyodrębnione graficz-
nie). Po niej znajduje się zestaw ćwiczeń dotyczących 
wyżej opracowanego zagadnienia. Część teoretyczna 
rozpoczyna się od zaprezentowania danego tematu 
w formie diagramu kołowego, który jest czymś 
odmiennym w zderzeniu z ogromem skomplikowa-
nych tabelek. Autorki mają jednak świadomość, iż 
tradycyjne tabele gramatyczne są istotnym elementem 
w nauce gramatyki, dlatego one także, w bardzo 
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przejrzysty sposób, są opracowane w materiale. 
W każdym rozdziale znajduje się kilkadziesiąt 
propozycji ćwiczeń, które są podzielone pod wzglę-
dem funkcjonalnym i poziomu znajomości języka. 
Podrozdział to z kolei zbiór kilku urozmaiconych 
ćwiczeń uszeregowanych pod względem trudności: 
od najłatwiejszych (automatyzujących), mających na 
celu wyćwiczyć dane zagadnienie, po trudniejsze, 
integrujące wiele sprawności (np. konstruowanie 

pełnych zdań lub pytań). Na końcu umieszczone 
są ćwiczenia powtórzeniowe, w części zatytułowanej 
Czy pamiętasz?, dzięki którym uczeń może sprawdzić, 
czego do tej pory się nauczył. Warto podkreślić, że 
każde ćwiczenie stanowi zamkniętą tematycznie 
całość, co wymagało od autorek dużej kreatywności 
i wkładu pracy. Taka forma jest jednak zdecydowanie 
atrakcyjniejsza i ciekawsza zarówno dla studentów, 
jak i lektorów korzystających z książki. Gwarantuje 
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to wykonywanie kolejnych ćwiczeń z większym 
zainteresowaniem.

Kolejną wyróżniającą cechą „Gramatyki dla prak-
tyka” jest nagromadzenie ćwiczeń o charakterze socjo-
kulturowym. Za pomocą analizowanych zagadnień 
gramatycznych i komunikacyjnych przedstawiana 
jest polska rzeczywistość, m.in. informacje doty-
czące polskiej kuchni, geografii, literatury, kultury 
czy znanych osobistości. Wiele ćwiczeń odnosi 
się bezpośrednio do życia codziennego; można tu 
znaleźć fragmenty kalendarza, odręcznych notatek 
czy dialogów o nieformalnym charakterze. Bardzo 
mocną stroną publikacji jest doskonale przemyślana 
szata graficzna. Autorkom ewidentnie zależało, aby 
nauka gramatyki polskiej była dostępna i przyjemna 
także wizualnie. Podział na poziomy znajomości 
języka został podkreślony poprzez zastosowanie trzech 
różnych kolorów (kolor czerwony dla poziomu A1, 
żółty dla A2 i zielony dla B1), co ułatwia orientację 
w układzie książki i pozwala bez trudu odnaleźć 
ćwiczenia na odpowiednim poziomie.

W książce można znaleźć Indeks terminów gra-
matycznych w pięciu językach: polskim, angielskim, 
niemieckim, rosyjskim i ukraińskim, co uzupełnia 
część teoretyczną i ułatwia jej lekturę, a także Katalog 
tematyczny ćwiczeń pozwalający na sprawne porusza-
nie się w obrębie wybranych tematów komunikacyj-
nych. Na końcu książki znajduje się też Klucz, który 
umożliwia uczącym się dokładną kontrolę wyników  
nauki.

Należy dobitnie i jeszcze raz podkreślić fakt, iż 
jest to publikacja, która ujmuje temat w sposób 
funkcjonalny. Autorki stworzyły ją przede wszystkim 
dla „praktyków”. Posiłkują się podejściem praktycz-
nym w nauczaniu gramatyki, a na pierwszym planie 
pojawiają się funkcje komunikacyjne, w których 
omawiane formy gramatyczne występują. W bardzo 
pozytywny sposób zaskakują nowe rozwiązania, które 
autorki wprowadziły do książki, a mianowicie: 
–	połączenie teorii i praktyki w jednej publikacji;
–	podział zagadnień teoretycznych na te dla studenta 

i lektora;
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np. spółgłoski, po których będzie występowała 
dana końcówka fleksyjna, jak i stara się upraszczać 
przedstawiane treści tak bardzo, jak to możliwe, by 
z jednej strony ułatwić cudzoziemcom zrozumienie 
danego zagadnienia, a z drugiej odczarować myślenie 
o polszczyźnie jako o najtrudniejszym języku świata 
do opanowania.

Każdy film składa się z części teoretycznej, jak 
i z praktycznej „Porozmawiajmy”, gdzie lektorka 
w mniej lub bardziej swobodnej rozmowie ze swoim 
kolegą, pracownikiem „Polonicum”, koordynatorem 
technicznym projektu, Łukaszem Rongersem (który, 
co ważne, nie jest polonistą, dzięki czemu rozmowa 
może być bardziej naturalna) prowadzi dialog, w któ-
rym wyeksponowane zostają konstrukcje gramatyczne 
omawiane w danym odcinku. W pierwszej edycji 
dzięki wsparciu Funduszu Innowacji Dydaktycznych 
UW i Centrum „Polonicum” powstało 11 filmów. 
Bardzo istotnym elementem każdego nagrania są gra-
fiki i efekty specjalne, które nie tylko mogą rozbawić 
widzów, ale przede wszystkim pomóc im zapamiętać 
przekazywane informacje. Doskonała oprawa graficzna 
to zasługa Michała Sikory z Centrum Kompetencji 
Cyfrowych UW, która to jednostka wspiera prace 
nad „Polskim z Anią” od samego początku (serdeczne 
podziękowania dla Pawła Kozłowskiego). Kolejna 
rzecz, bez której przedstawiane treści nie byłyby tak 
dostępne dla naszych cudzoziemskich słuchaczy, to 
napisy zarówno w języku polskim, jak i angielskim. 
W pierwszej edycji zajmowali się nimi Katarzyna Kuś, 

Bartosz Maćkiewicz i Paweł Wolak, w drugiej zaś 
Agnieszka Łaszczuk. Obecnie trwają prace nad kolejną 
serią filmów. Do końca lipca 2019 roku pojawi się 11 
nowych odcinków, z których każdy ma także link do 
interaktywnej gry, w której można sprawdzić nabytą 
wiedzę. Tym razem filmy powstają dzięki wsparciu 
Narodowej Agencji Wymiany Akademickiej NAWA. 
Wykorzystanie najbardziej nowoczesnych technologii 
„Polski z Anią” zawdzięcza Michałowi Sikorze i firmie 
Reality Creator. Krystyna Maliszewska z Centrum 
Polonicum jest zaś koordynatorką finansową przed-
sięwzięcia. Nagrania realizowane są w pięknych 
wnętrzach Centrum Nowych Technologii Uniwer-
sytetu Warszawskiego. Poniżej znajduje się tabelka, 
która zawiera informacje o treściach przedstawianych 
w nagranych już odcinkach, a także planowanych na 
najbliższe miesiące.

Numer 
odcinka

Zagadnienie i dedykowany poziom zaawansowania  
językowego

 Numer   
odcinka

Zagadnienie i dedykowany poziom zaawansowania  
językowego

1. Narzędnik, obie liczby, A1 12. Rodzaj rzeczownika, mianownik, l. poj, A1

2. Biernik, liczba pojedyncza, A1 13. Czas teraźniejszy – wszystkie koniugacje, A1

3. Dopełniacz, liczba pojedyncza, A1 14. Mianownik i biernik l.mn., rodzaj niemęskoos., A2/B1

4. Miejscownik, obie liczby, A1/A2 15. Mianownik l.mn., rodzaj męskoosobowy, B1

5. Przyimki, A2 16. Celownik, obie liczby, B1

6. Aspekt czasownika – część 1, B1 17. Wołacz, B1

7. Czasy w języku polskim, A2 18. Biernik (r. męskoos.) i dopełniacz, l.mn, A2/B1 

8. Tryb rozkazujący, B1 19. Czas przeszły, A2/B1

9. Zdania z „żeby”, B1 20. Czas przyszły, A2/B1

10 Tryb warunkowy, B1 21. Składnia liczebnika B1/B2

11. Aspekt czasownika – część 2, C1/C2 22. Semantyka prefiksów w czasownikach ruchu B1

POLSKI Z ANIĄ


